
сінанімічньїя, антанімічньїя і аманімічньїя. Безумовна, для тзрміналагічнай 
сістзмьі яны вельмі спецьіфічньїя. Найчасцей сустракаюцца такія тзрміньї- 
сінонімьі, якія вылучаюцца з дзвюх іншамоуньїх тзрмінасістзм, наприклад 
кантралёр -  рзвізор, спонсар -  фундатар. Радзей вылучаецца іншамоуньї тзрмін 
і уласнабеларускі: зкспарт -  бартар -  таваразварот. Неабходна звярнуць увагу, 
што сінонімьі пры гэтым адрозніваюцца сваей зксгірзсіунай афарбоукай, 
замацаванасцю за пэуным стылем, ступенню ^живальнасці (спонсар -  мецзнат).

Важна адзначьщь асобную групу сінонімау, што складаюць тзрміньї- 
дублеты, -  словы, якія не маюць ні семантычных, ні стьілістьічньіх адрозненняу.

Акрамя таго, у тзрміналагічнай лексіцьі, як і у  агульнаужывальнай, 
выдзяляюцца тзрміналагічния варыянты. Я к лічаць многія лінгвісти, іх 
узнікненне і існаванне виклікани недасканалай распрацаванасцю тзрміналогіі.

З ’ява антаніміі праяуляецца у тим  випадку, калі слови асациіруюцца 
з іншимі словамі па принципе кантрасту: увоз -  виваз; або дзякуючи розним 
лексемам з супрацьлеглим значзннем.

Такім чинам, при укладанні студзнтамі тзрміналагічнага слоуніка 
падмови сваей специяльнасці, наприклад падмовы бухгалтарскага уліку, можа 
вызначацца пэуны моуны спецыяльни ланцужок закрытага типу з вялікай 
колькасцю парадигматичних і стилістичних фармулёвак.

Cnic выкарыстанай літаратурьі
1. Вербицкий, А. А. Активное обучение в высшей школе / А. А. Вербицкий.-  

М .: Высш. шк., 1991. -  207 с.

Т. М. Ігнацюк
Брэст, Брзсцкі дзяржаўны тзхнічны універсітэт

АСНОЎНЫЯ КАНСТЫТУТЫУНЫЯ ПРЫКМЕТЫ ПАФАСУ
БЕЛАРУСКАГА МАЎЛЕННЯ

Аналіз літаратури, у якой так ці інакш закранаецца катэгорыя пафасу, 
дазваляе вылучыць асноуныя, на нашу думку, канстытутыуныя прикмети гзтага 
складніка маулення.

1. Дьіскурсіунасць. Пафас -  катэгорыя дьіскурсіуная. Сацияльнае адзінства 
узнікае на аснове прьіхільнасці ідзям, вобразам, эмоциям, якія паяуляюцца при 
іх артьїкуляцьіі. Дискурс з ’яуляецца мнагазначним тзрмінам шзрага 
гуманітарних навук, прадмет якіх прама ці ускосна прадугледжвае вывучэнне 
функциянавання мови -  лінгвістикі, літаратуразнауства, сацьіялогіі, філасофіі і 
інш. Виразнага і агульнапризнанага визначання дискурсу, якое б ахоплівала усе 
випадкі яго уживання, не існує, і не виключна, што менавіта тэта сприяла 
ш ирокая папулярнасці, набытай гэтым тзрмінам за апошнія дзесяцігоддзі.

Найбольш зразумельш з ’яуляецца камунікатьіуная трактоука дискурсу як 
маулення і супрацьпастауленне яго логасу -  слову. Пад дискурсіунасцю у 
широкім сзнсе разумеецца уласцівасць маулення, супрацьпастауленая
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вербальнасці (славеснасці). Існує антытэза таго, што гаворыцца (логасу) і што 
прамауляецца (дыскурсу). Такое разумение дыскурсу грунтуецца на пазіцьіі 
прамоуцы [3, с. 7-25].

Разумение дьіскурсіунай прыроды пафасу неаддзелена ад паняцця 
шстытуцыянальнасщ. “Юпочавы канцэпт інстьітуга, пазначаны у свядомасц! 
асобным іменем, звязаны з пзуньїмі функцьтямі людзей, грамадскімі рьггуаламі і 
стзрзатьіпамі, якія утвараюцца дзякуючы мауленню” [2, с. 56]. Любая ідзя, 
вобраз і уяуленне атрьімліваюць выражэнне праз канкрэтныя ін стьп уш , аргані- 
заванае пэуным чынам узаемадзеянне людзей, і менавіта аспект арганізацьіі 
узаемадзеяпня аказваецца надзвычайна важным у трансляцні пафасу.

Антытэза слова (логасу) і маулення (дыскурсу) выяуляецца шматстайна. 
Славеснасць арыентавана не на прадметнае “што”, а на выяуленчае “як”. 
Напрыклад, у рамане М. Герчыка “Вяртанне да сябе” даецца успрьшанне слова -  
таго, “як” казау адзін з персанажау:

Найчасцей рагаталі не з таго, што казау Арсен Міхайлавіч, а з таго, як  
ён гаварыу. А гаварыць ён умеу, яна гэта адчула, паслухаушы яго выступленш на 
сходах. Як быццам нічого новага, усе звычайнае, знаёмае, але яго гаворка 
захапляла. Гаварыу ён нямоцна, сіплавата, але па-мастацку жыва і вьінаходліва. 
Была нейкая дзіцячая непасрэднасць і шчырасць, з якою ён гаварыу, здольнасць 
захапляцца уласньїмі словамі, быццам п ’янецъ ад іх і п 'яніць імі слухачоу. Гэта 
была нейкая магія слоу, белая ці чорная, ліха яе ведае, але жанчыны, прьіяцелькі 
1рыны, часам жартавалі, што ён мог бы загаварыць любую да смерці, да таго, 
што яна найшла б з ім на край свету (М. Герчык).

2. Семіятьічнасць. Прырода пафасу семіятьічная. Сродкам рзалізацьіі 
сацыяльных трансакций з ’яуляюцца семіятьічньїя сістзмьі, галопная сярод якіх -  
мова. Семантыка, як даказана і фактична пацверджана сучаснай лінгвістьїкай, 
не існує асобна ад прагматьікі. “Сцвярджэнне аб адзінстве семангакі і прагматьікі 
можна сфармуляваць дакладней як сцвярджэнне аб іх функцыянальным 
адзінстве... Семантыка -  неад’емная частка прагматьікі, гэта значыць нашых 
агульных ведау пра свет і выкарыстанне мовы” [6, с. 32-48].

Пацверджаннем семантыка-прагматычнага адзінства, на нашу думку, 
можа служыць той факт, што прьіметнік знакавы набывае у мауленні 
прагматычную валентнасць. Знакавасць -  статуснае азначэнне падзеі (знакавы 
юбілей, знаковая падзея), напрыклад: Будауніцтва і адкрыщё Мінскага 
метрапалітзна, увядзенне абмежаванага кантынгенту савецкіх войскау у  
Афганістан, рэкорды у  спаборніцтвах Алімпіядьі-80 і у  пакарзнні космосу, 
трагічная гібель Пятра Машэрава, балет "Лебядзінае возера ” як сімвал смерці 
у  найвышэйшых партыйных эшалонах, антыалкаголъная кампанія, паскарэнне 
і іншьія заклікі перабудовы, ідзалагічньїя віткі “холодной войны” і пратэсты 
супраць гонкі узбраенняу, а яшчэ катастрофа на Чарнобыльскай АЭС, попел 
якой накрыу краіну на многія дзесяцігоддзі... I  гэта толькі частка знаковых 
падзей 1970-80-х гадоу, якія журналістьі “Звязды” пражьілі разам з героямі 
сваіх публікацьій і чьітачамі [5].

3. Кантрастыунасць. Знак выдзяляе дэнатат праз указание на яго. 
Функцыя выдзялення мае іменную уласцівасць. Сказаць “што” -  гэта значыць
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сказаць што іменна. Часціца іменна не толькі удакладняе і адасабляе каго-што- 
небудзь, але і кантрастыуна узмацняе сцвярджэнне. Так, выраз “іменна Пракоп”, 
уласна, азначае “не хто іншьі, як Пракоп”. У сказе uUlmo ты сказау?” фокус 
кантрасту прьіходзіцца на прадметнае “што”. Можна запытаць пра асобу таго, 
хто нешта сказані “Хто іменна сказау?” Несумненна, што прамовна 
не абыякавы да таго, хто сказау і што сказана (Што людзі скажуць?). 
Предметная “штойнасць” і асабовая “хтойнасць” набываюць у мауленні 
прагматичную значнасць. П итанні Хто ты такі? Што гэта такое? вымауля- 
юцца не толькі з мэтай ідзнтьіфікацьіі асобы ці прадмета, але і з мэтай 
культывавання уласнай свабоды.

4. Рытарычнасць. Пафас па азначзнні не можа не быць рытарычным. 
Тэты дискурсіуни складнік існує неад’емна ад рьіторьікі -  тзориі і пракгикі 
пераканаучага маулення, аб’ект даследавання якой -  “мауленне, мауленчая 
дзейнасць” [7, с. 4]. Паняцце маулення фігурує ва усіх існуючих дзфініциях 
риторьїкі.

Пафас -  адзін з канститутиуннх складнікау маулення. Рытар не гавориць, 
а прамауляе. Будучи мауленчим дзеяннем, прамова можа мець юридичную 
перспективу: Мітрапаліт Павел у  Смоленску адважыуся на прамовы, якія 
не наважваецца прамауляць у  Беларусі (з інтзрнзту). Уласцівасць рьітарьічнасці 
праяуляецца у виразнасці маулення -  уживанні узнёслай і зніжанай лексікі, 
шматлікіх ритарычных фігур.

Мауленне, якое схіляе і заклікае да дзеяння, не будзе мець поспеху, калі 
яно не пераконвае. У пафасным мауленні виразна праяуляецца перакананасць 
прамоуцы, наприклад: Глеб Kpomay прамауляу з такой перакананасцю і 
пафасам, быщам яны жьілі недзе у  годзе сорок восьмым: -  Хоць і напладзілі 
розных нефармалау, а па сутнасці зародкау новых партий, але мы гэтых 
зародкау прьщіснем. А хто супрацъ, хай саступіць з дорогі. Нас шмат... 
(А. Асіпенка).

5. Ідзалагічнасць. Асноватворчай катэгорыяй пафасу з ’яуляецца ідзя. Адна 
з трактовак пафасу -  “асноуная ідзя, накіраванасць чаго-н.” [4, т. 4, с. 126]. Калі, 
наприклад, прамоуца пачынае даклад дэкларацыяй типу “Пафас майго 
выступления у  тым, што...”, то єн, несумненна, разумев пад пафасам галоуную 
ідзю свайго выступления, якую імкнецца трансліраваць слухачам (нацыянальная 
ідзя, патрыятычная ідзя, ідзя дабра, ідзя любві і г. д.).

Яскравим прикладам ідзалагічнай природи пафасу з ’яуляецца, 
наприклад, яго сувязь з нацыянальнай ідзяй -  вышэйшай формай нацыянальнай 
самасвядомасці. Нацыянальная ідзя падпітваецца пачуццём патрыятызму, 
наприклад: Я  -  беларус, я нарадзіуся На гзтай казачнай зямлі, Дзе між лясоу і 
пушчау дзікіх Адвеку прашчуры жилі. Я  -  беларус, я ганаруся, Што маю гзтае 
імя. Аб доброй славе Беларусі У свеце знаюць нездарма! Я  -  беларус, і я 
шчаслівьі, Што маці мову мне дала, Што родных несень пералівьі І  зблізку чую, 
і здаля. Я  -  беларус, і хоць сягоння Яшчэ малы, але скажу: Я  родам з племя 
непокорных І  прад бядой не задрыжу!.. (Н. Гілевіч).

6 . Абуджанасць. Любая ідзя нараджаецца у абуджанай свядомасці -  
“вышэйшай форме псіхічнага адлюстравання, уласцівай грамадска развітому
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чалавеку”, “ідзальнаму боку мзтанакіраванай дзейнасці” [1]. Пафаснае мауленне -  
справа свядомых і мзтанакіраваньїх людзей.

Выдзяляюцца розныя тыпы свядомасці, наприклад грамадская, павуковая, 
проектная і інш. З гістарьічнага пункту гледжання у беларускай мове найбольш 
адзначана так званая класовая і пролетарская свядомасць, наприклад: 
-  Грамадзянскую вату, да твайго ведома, вьійгралі вось такія, як я, адной 
пралетарскай свядомасцю багатыя байцы рэвалюцьй, а твае вьісокапісь- 
менныя белагвардзейцы уцякалі ад наших рэвалюцыйных шабляу, аж гублялі 
штаны і іншую амуніцьію (А. Асіпенка).

Дихатамія “свядомасці -  несвядомасці” виразна праяуляецца у 
ідзалагізаваним мауленні, наприклад: Каб мы ставілі питание інакш, то 
гэтым самым ставілі б усю справу пабудовы сацьіялізму... у  залежнасць ад 
адсталых, несвядомых элементау нашай весні', Дзядзька падумау, аутары- 
тэтна адказау: -  Міканор -  чалавек сазнацельны, ідзейньї. -  Сазнацельны, 
ідзейньї, -  перакрьівіу яго Ігнат. -  Гаспадар єн які, пытаю... (І. Мележ).

7. Эмацыянальнасць. ГІадчас апісання пафасу гаворнцца пра 
“эмацыянальны зарад”, “эмацыянальны напал”, “эмацыяналънае напружанне” 
і г. д. Пафасныя праяуленні насычанн змоциямі, внклікани імі. У адрозненне ад 
пачуцця, эмоция -  з ’ява не рзфлексіуная, а рэактыуная (эмацыянальная 
рэакцыя). Змоцьіі уласціва зксплазіунасць (внбуховасць), наприклад: Жыу у  
тваёй мауклівасці прысуд. І, калі гнеу твой выбухнуу, раскуты, -  Мае збавенне 
проз твае пакуты Прийшло. Ды не пазбавіла пакут (А. Грачанікау).

У шматлікіх кантэкстах пафас трактуецца як узбуджэнне. У прамове 
павінен присутнічаць пабуджальни стимул. Пераход да рэжиму “стимул -  
рэакцыя” -  тэта пераход ад слова да справы, ад эвалюцыйнага росту да 
рэвалюцыйнага развіцця. Рэвалюцыя, як карэнны пераварот у ж ицці грамадства, 
“вибухає”: Над зямлёю паплыу новы, радасны кліч: “беднякі усяго свету, 
злучайцеся! Распаляйце у  душы слова вольнага зніч; Ад смяротнага сну 
абуджайцеся! (А. Дудар).

8. Динамічнасць. Пафас -  дзейсны складнік маулення. Слова динаміка 
асациіруецца з рухам наперад, развіццем, пад’ёмам, магутнасцю, галоснасцю, 
знергіяй.

Динаміка развіцця прадугледжвае тзмп -  часавую акрзсленасць працзсу. 
Слова тэмп (тэмпы) спадарожнічае пафаснаму мауленню і, нярздка, дамінуе у 
палітичним дискурсе, наприклад: -  Каб вьівесці раён з прорыву, неабходна 
узняць тэмпы калектьівізацьіі (І. Мележ).

Динамічнасць праяуляецца у мауленчых дзеяннях і трансакциях. 
Наприклад, такі мауленчи акт, як пагроза, не можа не бьіць пафасним: 
Пабарвавелы і ужо амаль сіні Марк Удоеу сядзеу за столом перад бутзлькай і 
скрыгатау зубамі: “Здраднікі! Прадажнікі!..." І  мат-перамат, аж немагчьша 
слухаць. ".Пачакайце, гады! Перастраляем, як  шалёных сабак. Головы секчы 
будіем ” (А. Асіпенка).

Падводзячи винік агляду асно^них канстьггутиуних прикмет пафасу 
беларускага маулення, варта адзначиць, што анталагічная природа пафасу 
звязвае яго з зкзістзнцияй існавання свядомых асоб і арганізацийних грамадскіх
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структур, якія пазіцьшніруюць і ідзнтьіфікуюць сябе у мауленні і праз мауленне. 
Пафасу уласцівьі такія канстытутыуныя прыкметы, як знакавасць, 
дьіекурсіунасць, рытарычнасць, ідзалагічнасць, абуджанасць, дьінамічнасць, 
эмацыянальнасць. У мауленні пафас распазнаецца шэрагам эмацыянальных 
праяуленняу прамоуцы; галоуныя з ix -  уздым, узнёсласиь, узбуджэнне, запал, 
натхненне і знтузіязм.
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ПРАЦА З ФРАЗЕАЛАГІЗМАМІ ЯК СРОДАК
УЗБАГАЧЭННЯ СЛОУНІКА ВУЧНЯУ
І СТУПЕНІ АГУЛЬНАЙ СЯРЭДНЯЙ АДУКАЦЫ1

У працы па развіцці маулення вучняу пачатковых класау вялікае значэнне 
мае узбагачэнне іх слоуніка. На уроках беларускай мовы і літаратурнага 
чытання настаунікі пачатковых класау часта сустракаюцца з адказамі, бедньїмі 
у лексічньїх адносінах. Тэта адбываецца таму, што малодшыя школьнікі 
мысляць канкрэтна: многія словы і паняцці яны выкарыстоуваюць, часта зусім 
не разумеючы ix значэння. Таму праца па развіцці маулення вучняу пачатковых 
класау прадугледжвае увядзенне у іх слоунікавьі запас устойлівьіх адзінак. 
Разумение фразеалагізмау і выкарыстанне іх у вусным і пісьмовьім мауленні 
з ’яуляецца паказчыкам узроуню валодання роднай мовай. Фразеалагізмьі
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